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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Strausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 

dijak, nyiltterek és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

ESfinttol Arak:

Egész évre . . . .  8 kor.
Fél é v r e .......................4  kor
Negyed évre . . . . 2 kor

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Nyilttér petitesre 50 fillér.

F«1«UU Hcerkeazte

DÉKÁNY MIHÁLY
Рбм«гкмжМ:

MARCITAI JÓ ZSEF.
KUdö éi UptDlnJdODoa:

STRAU SZ SÁNDOR

Bajainkról.
A legtöbb ember panaszkodik az életre. 

Nehéznek találja azt és úgy hiszi, hogy soha 
ilyen rosszul dolga nem ment. Ezt mondja 
a gazda, ezt az iparos, a földbirtokos és a 
napszámos, a hivatalnok és katona egyaránt. 
De ha az ember külön-külön beszél velők, 
mindenki olyanban keresi baja kutforrását, 
a mitől a másik helyzetének javulását várja. 
A földbirtokos, gazda azt kívánja, hogy sok 
termése és a termésnek nagy ára legyen, a 
hivatalnok és katona azon panaszkodik, 
hogy az élet drága; de ha a gazda panaszko­
dik, hogy a ruha meg a gazdasági szerek 
sokba kerülnek, az iparos haja éppen az, 
hogy nem fizetik meg azokat eléggé jól. — 
Sokan szidják a vasutat is, mint bajaik kut- 
torrását; pedig ha az nem lenne, három 
annyit kellene költeni fuvarra, minek kö­
vetkezménye az lenne, hogy a gazda még 
úgy sem tudná eladni gabonáját, mert a 
legalkalmasabb időben piacra sem vihetné, a 
mesterember szükségleteit szerezné be drá­
gábban es a fogyasztó osztály (milyen a 
hivatalnok, katona stb.) nem élvezné azt 
az egyenletes árt, melyen most szügségle- 
teit beszerezheti, mert bizony régebben csak 
a kenyér ára is ötszörösen emelkedett, ha 
rossz termés volt, de most a világ úgy 
összeköttetésben van egymással, hogy az 
igaz, hogy valami jó árak nem keletkezhet­
nek, de az is bizonyos, hogy a drágaság­
nak is határ van szabva. Mert be vagyunk 
vonva a nemzetközi versenybe, mert nem 
mi szabjuk meg az árucikkek árát —  ná­
lunk sem, hanem az egész müveit világon 
képződik az, mert most már nem egy or­
szágtól lüggnek az életföltételek és életvi­
szonyok, hanem a nemzetközi versenyből 
képződnek azok, amelyek ellen hiába küzd 
egyes ember, vagy egyes ország is; azok­
hoz alkalmazkodni kell és az fog leginkább 
boldogulni, aki úgy abban, amit előállít, mint 
abban, amit vásárol, a leggyorsabban és leg­
teljesebben alkalmazkodik a versenyképes­
ség föltételeihez.

Alkalmazkodnunk kell mindenben azok­
hoz az életfeltételekhez, melyek közt meg­
élnek és virágoznak az európai nemzetek; 
— és fájdalom mi most ebben az állapot­
ban vagyunk — ha eltanuljuk tőlük a fé­
nyűzést, a költekezést; bebocsáljuk őket 
hozzánk, hogy gyenge földmivelésünkkel és 
iparunkkal versenyezzenek, de nem tanul­
juk meg tőlük, hogy miképp élnek és dol­
goznak. Mert az egyensúly akkor okvetlenül 
megbomlik, ha úgy költekezünk, mint azok, 
kik többet tudnak szerezni és jobban tud­
nak takarékoskodni, mint mi, akkor okvet­
lenül tönkre kell mennünk.

L)e ahhoz, a hogy a legtöbb európai 
nemzet él és dolgozik, szükséges a gyer­
mekkorban hozzászokni. Az iskolában és a 
műhelyben kell hozzá edződni ahhoz a ta­

karékossághoz és szorgalomhoz, am.re most 
szükség van, hogy az ember fentarthassa 
magát. A régi jó időkben a jobbágy végezte 
az ur dolgát, megrendelésre, bizonyosra dol­
gozott a mesterember, félig gazdaságból, té­
lig választásból élt a tisztviselő; azután ma­
gunk szabtuk meg az életmódot, az árakat; 
kényelmes, csendes élet volt az, igen nagyon 
erőlködni nem kellett. De ez olyan vissza- 
vonhatlanul elmúlt, mint a boldog gyermek 
— vagy ifjúkor. Hányszor visszaemlékezik 
az ember azokra a boldog időkre, mikor, 
mint a mező lilioma nem kellett ruháról 
gondoskodnia, mikor nem sokat törődött az 
élettel, mert könnyű volt élni. De a férfi 
nem tehet úgy, mint a gyermek, meg az 
ifjú. Neki az élettel kell küzdenie, a család- 
fentartásról kell gondoskodnia, nem lehet a 
régi költekező mulatságokba vagy időpazarló 
tétlenségbe merülnie. Pedig olykor szive 
visszavágyik, de azután meggondolja, hogy 
ez lehetetlen, s hogy bár küzdelmes a férfi 
élete, mégis nagy örömei vannak annak,— 
látván fáradságos munkájának eredményét, 
családja anyagi és szellemi gyarapodásában.

Ehhez a változáshoz hozzá kell szokni 
nekünk mint nemzet is. Mi is a férfiévek 
küzdelmeit éljük most. A férfi is küzd — 
akár a gazda, akár mesterember, akár hi­
vatalnok — legelőször azért, hogy állást 
teremtsen magának, azután azért, hogy azt 
a versenyben megtartsa, gyarapítsa, e miatt 
éjét, napot összetesz, sok élvezetet megtagad 
magától, ebben a helyzetben van most nem­
zetünk is. Nem a verseny kerülése, de az 
arra való képesség megszerzése tehát a fel­
adatunk.

K Ü L Ö N F É L É K .

—  Kinevezés. A vallás és közoktatás­
ügyi miniszter Szavcsuk József Csáktornyái 
áll. polg. iskolai tanitól, okleveles középis­
kolai tanárt az aradi róm. kath. főgimnáz­
iumhoz rendes tanárrá nevezte ki

—  Kitüntetett községi jegyző. Korn- 
feind Nándor Drávavásárhely nagyközségi 
jegyző ez évben töltötte be jegyzői műkö­
désének negyvenedik esztendejét. Negyven 
esztendő a nemzetek történetében is számot 
tevő idő, hát még egy ember életében, kü­
lönösen, —  ha e hosszú időt kizárólag egy 
cél szolgálatában községe anyagi, és szellemi 
ügyeinek az előbbre vitele, gyarapítása és 
boldogitása érdekeinek a szolgálatában tölti 
az ember. Mily nyugodtan és megelégedet­
ten tekint vissza elmúlt életnap aira és mun­
kájára az, aki kötelességét és hivatalát nem­
csak lelkiismeretesen és közmegelégedésre 
látta el, hanem ügybuzgalmával hatóságai­
nak a teljes elismerését is sikerült minden­
kor kivívnia. Negyven évi fáradságos munka 
után ő is le teszi a pennát. Beadta nyug­
díjazási kérvényét, hogy hátralevő napjait

békében és a jól megérdemelt nyugalomban 
tölthesse el. A nyugalomba vonuló és köz­
szeretetben álló jegyzőtől folyó hó 3-án 
búcsúztak el testületileg a járásbeli jegyző 
társai Csáktornyán a főszolgabírói hivatal­
ban, mely alkalommal a jegyzői kar, a járási 
tisztviselők és Filipics Lajos országgyűlési 
képviselő jelenlétében Kolbenschlag Béla 
főszolgabíró szép beszéd kíséretében 40 éves 
szolgálati érmet és az emlékérem adomá­
nyozásáról szóló oklevelet adott át a nyu­
galomba vonuló jegyzőnek. Az emlékérem 
adományozása mindenkit meglepett, mert 
annak a kieszközlését a főszolgabíró előre 
senkinek sem árulta el. A megható szép je ­
lenet után a járási jegyzői kar és a járási 
tisztviselők, élükön a főszolgabíróval a 
Zrínyi nagy vendéglőben közös ebédre jöt­
tek össze az ünnepelt tiszteletére.

—  Az iskolai év kezdete. A Csáktor­
nyái áll. tanitóképzőintézetbe a folyó évre 
tel vétetett 120 növendék ; még pedig az 1. 
évfolyamba 34, а II. évfolyamba 29. a Ili. 
évfolyamba 27, а IV. évfolyamba 30. A f. 
hó 4-én tartott beiratkozáskor megjelent 
117 növendék. 5-én d. e. 9 órakor volt a 
Veni-Sancte, s ulánna az iskolai év ünne­
pélyes megnyitása. 5-én délután voltak a 
javitó és pótló vizsgálatok és 6-án reggel 
megkezdődtek a rendes előadások.

—  Theologiai tanár. A veszprémi püs­
pök Beöthy István murakereszturi káplánt 
a veszprémi papnevelő intézetbe theologiai 
tanárnak nevezte ki.

—  Muraközi ügyek Zala vármegye tör­
vényhatósági bizottságának folyó évi szep­
tember hó 9-én tartandó közgyűlésén: A 
Mura folyó Kotor körüli szakaszának sza­
bályozásához szükséges költségek mikénti 
viselése. Özv. Ungar Adolfné, szül. Pollák 
Rozália Csáktornyái lakos kérvénye elhall 
férje volt drávacsányi jegyző után járó öz­
vegyi nyugdijának megállapítása iránt Mal- 
tarics Boldizsár murakirályi lakós utkaparó 
nyugijaztatás iránti folyamodványa. Mako- 
vecz Mihály III. hegykerületi lakos nyug. 
utkaparó kérvénye nyugdijának helyesbítése 
iránt. Dobsa Kálmán muraszentmártoni kör­
jegyző kérvénye helyettes körjegyzői minő­
ségben eltöltött idejének a jegyzői nyugdijba 
leendő beszámítása iránt. Szeutmária köz­
ség képviselőtestületének a község tulajdo­
nát képező regale kártalanítási kötvény fel­
oldott értékének visszatérítése tárgyában ho­
zott határozata. Kramarits Viktor perlaki 
lakosnak kérvénye mértékhitelesítő hivatal 
felállítása iránt. Kántor Bernát Csáktornyái 
lakos felebbezése Csáktornya nagyközség 
képviselőtestületének uj utac nyitása tár­
gyában hozott határozata elten. Dekanovecz, 
Novakovecz és Domasinecz községek kép­
viselőtestületeinek a községi iskola államo­
sítása tárgyában hozott határozatai. Muravid 
község képviselőtestületének ingatlan eladása 
tárgyában hozott határozata. Muracsány köz-



s é g n e k  az  á l la m i  m é n e k  k ö r ü l  a l k a l m a z o t t  fe lf o g a d o t t  t a n o n c o k  is a z o n n a l  b e ira n d ó k .  a g y r á z k ó d á s t  s z e n v e d e t t ,  m e l y b e  m á s n a p  
k a to n á k  é l e l m e z é s é n e k  é s  az á l la m i  m é n e k  A z ip a r is k o la  III. o s z tá ly á l  végzet t, de m ég b e leh a l t .  A s z e r e n c s é t l e n s é g e t  s a j á t  vigyá- 
e l lá tá s á n a k  1 9 0 7 .  é v r e  leen d ő  b iz to s í tá s a  fel n e m  s z a b a d u l t  i p a r o s ta n o n c o k  íe ls z a b a -  z a t l a n s á g a  oko z ta .  A s z e r e n c s é t l e n ü l j á r t ,  m int 
tá r g y á b a n  h ozott  é s  V arg a  L é n á r d ,  v a l a m i n t  d i ó s u k i g  r a jz ó r á k r a  ta r to z n a k  já r n i .  —  Az g a z d a s á g i  m u n k á s  b iz to s í tv a  v o lt az orsz  
társai m u r a c s á n y í  la k o s o k  á lta l  m eg fe leb b e»  ip a r is k o la  lá to g a tá s á ró l  c s a k  az a t a n o n c  g a z d a sá g i  m u n k á s  é s  c s e lé d  s e g é ly  pén z tá r -  
zelt h a tá ro z a ta i .  B a b i e s  G á b o r  m u r a v id i  j e g y z ő  van  fe lm e n tv e ,  aki  a  polg. vagy k ö z é p is k o la  n á l  s igy a h á tra  m a r a d t  ö z v e g y  e g y s z e r  s 
t l e b b ez és e  M u r a v id  köz sé g  k é p v is e lő te s tü le -  IV. o s z tá ly á t  e lv égezte .  Az igazgatóság. m i n d e n k o r r a  1 0 0  k o r o n a  s e g é ly t  fog kapni.  
Í r n e k  az  i m o k t a r t á s i  á ta l á n y  fe le m e lé s e  tár - —  A  köztisztaság és közegészség ér- —  Tánctanfolyam. M erkl J ó z s e f  ism ert 
g y á b a n  h o z o t t  m e g ta g a d ó  h a tá r o z a t  e l len ,  dokében* C s á k t o r n y a  k ö z sé g b en  e lő fo rd u lt  f ő v á ro s i  t á n c ta n i tó  t. hó  1 1 - é n  a Zrínyi  
S tr idó i  k ö r je g y z ő s é g h e z  ta r toz ó  k ö z s é g e k n e k  h a s i h a g y m á z  e s e tb ő l  k i fo ly ó la g  a j á r á s  fő- s z á l ló  n a g y t e r m é b e n  t á n c t a n f o l y a m o t  nyit. 
az a n y a k ö n y v i  k iv o n a t i  d i ja k  h o v a f o r d i tá s a  s z o l g a b i r á jú n a k  43116.  1 9 0 7 .  s z á m ú  re n d e -  J e l e n t k e z é s e k e t  e lfog ad  n a p o n k i n t  d é lután  
tá r g y á b a n  h o z o tt  h a tá ro z a ta i .  A m u r a s z e r -  te le  fo ly tá n  a n a g y k ö z s é g  e l ö l já r ó s á g a  a 3  é s  / ó r a  kö z ö t t  a  s z á l l ó b a n  lev ő  la k á s á n  
d ah ely i  k ö r je g y z ő s é g h e z  ta r to z ó  k ö z s é g e k -  k ö v e tk e z ő  in té z k e d é s e k  m e g té te lé re  h ív ja  fel Templom renoválás. A p e r la k i  r k.
n ek  az  a n y a k ö n y v i  k iv o n a t i  d i ja k  b e v é te le  a la k o s s á g o t :  1 . a h á z tu l a jd o n o s o k  é s  la k ó -  t e m p l o m o t  h a tó s á g i la g  b e z á r tá k ,  m e r t  a m ér- 
z é s e ,  k e z e lé s e ,  e lszám olás ;»  é s  h o v a f o r d i tá s a  s o k  s z ig o r ú a n  ü g y e l j e n e k  fel a r r a  h ogy az n ö k s é g  m e g á l la p í to t ta ,  ho g y  a fal ép i lm é-  
tá r g y á b a n  a lk o tot t  s z a b á ly r e n d e le te i  S z o b o -  u i c á r a  p is z k o s  viz vagy m o s a d é k  ki ne ke- n y é k  tú ls á g o s  m e g r e p e d é s e  m ia ll  az abban 
ticai k ö r je g y z ő s é g  k ö z s é g e in e k  m ó d o s í to t t  r ü l jö n ,  az u t c á r a  s z e m e te t ,  s ö p r e d é k e t  k iö n -  v a ló  t a r tó z k o d á s  é le tv e s z é ly e s .  E  m ia tt  a 
sz e r v e z é s i  sz a b á ly r e n d e le te i .  —  C s á k to r n y a  teni,  vag y ta k a r í t á s o k  a l k a l m á v a l  az a b la -  j e l e n  ta n é v i  isk o la -  m e g n y i t á s  a l k a l m á v a l  a 
k ö z s é g n e k  az a n y a k ö n y v i  k iv o n a l i  d i ja k  ke- k o n  port k i r á z n i  tilos. 2. A t r á g y á n a k  az s z o k á s o s  V e n i - S a n c l e  s e m  volt m e g ta r th a tó ,  
z e lé s e  é s  h o v a f o r d i tá s a  t á r g y á b a n  h o z o tt  u d v a r o k o n  v a iö  ö s s z e h a l m o z á s a  tilos, az A l e m l o m  r e n o v á l á s á t  m e g k e z d e t té k ,  
h a tá ro z a ta .  K o to r  k ö z s é g  k é p v is e lő te s tü le té -  o n n a n  id ő k öz ö n  k in t t e l je s e n  k i t a k a r í ta n d ó ;  i —  Sertés vész Csáktornyán. C sák tor-  
nek községi  p ó ta d ó  tö r lé s e  tá r g y á b a n  hozott  0 tt pedig ,  hol az  u d v a r o k  szűk  volta,  a la -^ n y a  n a g y k ö z s é g b e n  a s e r t é s v é s z  j á r v á n y ­
h a tá ro z a ta .  M u r a k e r e s z t u r — K o l l á t s z e g  köz sé g  k á s o k  ö s s z e é p í t é s e  stb. a t r á g y á n a k  a l a k á - J  s z e r ű e n  h a tó s á g i la g  m e g á l l a p i t l a l v á n ,  a k ö z ­
k é p v i s e l ő t e s tü l e té n e k  k ö zségi  p ótadó  tö r lé s e  s o k h o z  való  k ö z e ls é g e  m iatt  a k ö z e g é s z s é g i ; ségi e l ö l já r ó s á g  á l la l  k ö v e l k e z ő  f igy elm ezle-  
tá r g y á b a n  h o z o t t  h a tá ro z a ta .  Lé g rá d  k ö z sé g -  s z a b á ly o k  é r t e l m é b e n  m eg n e m  tű rh ető ,  j té s  té te t ik  k ö z h ír é :  1 A s e r té s e k  m e g i n t e ­
n ek  áz  a n y a k ö n y v i  k iv o n a t i  d i ja k  h o v a fo r -  h e le n k in t .  sőt rö v id e h b  id ő k öz ö K b en  is ki- g e d é s e  é s  e l h u l l á s a  a Községi e l ö l já r ó s á g n á l  
d itá sa  tá r g y á b a n  a lk o to t t  s z a b á l y r e n d e l e t e  h o r d a n d ó ,  s á l t a l á b a n  a t r á g y á n a k ,  s z e m é t - ! esetről-eseir«*  b e j e l e n te n d ő .  2 . A s e r té s h u l lá k  
M u r a k irá ly  k ö z sé g  k é p v is e lő te s tü le té n e k  in- n e k, a l o m n a k  ö s s z e t i s z t i tá s a  n a p o n k i n t  a a g y e p m e s t e r i  te le p re  le s z n e k  k i s z á l l i ta n d ó k  
gat la n  v é te le  é s  3 8 0 0  К k ö lc s ö n  fe lv é te le  le g p o n t o s a b b a n  e sz k ö z t  tulő. 3 . Az á r n y é k - 3 .  A fertőzöt t  u d v a r o k b a  s e r t é s k e r e s k e d ő  he 
tá r g y á b a n  h oz o tt  h a tá ro z a ta .  A str idói kör-  s z é k e k  m i n d e n ü t t  t isz tán  l a r t a n d ó k  és  leg- n e m  ere s z th e tő .  4  A s e r t é s e k r e  v o n a tk o z ó  
je g y z ő s é g h e z  ta r to z ó  k ö z sé g ek  k é p v ise lő tes -  a lá b b  n a p o n k i n t  e g y s z e r  m é s z te j j e l  fe r tő b e -  já r la t i  l e v e lek  a k ö z s é g  e l ö l já r ó s á g á n á l  be- 
tü le te in ek  az  1 9 0 7 .  é v r e  já r ó  fo g yasztási  m te n d ő k .  4 .  A n y i tó t  k u ta k n á l  a v e d er  ke- s z o lg á l ta ta n d ő k .  5. A s e r t é s  ó la k  folyton 
a d ó ju t a lé k  á te n g e d é s e  tá r g y á b a n  hozott  ha-  re sz tp á n t ta l  l á ta n d ó  el, m e ly  m e g a k a d á ly o z z a  i ti sz tá n  t a r ta n d ó k  é s  fe r tő U e m te n d ő k .  6 . 
tározatai.  A m u r a s z e n tm á r to n i  je g y z ő s é g h e z  h ogy a vizet m e r í tő  s a já t  e d é n y é t  a v e d e r b e  S e r t é s v á s á r  to v á b b i  h a tó s á g i  e n g e d é ly  e lö lt 
ta r toz ó  s z ü lé s z n ő i  k ö r ö k b e n  a s z ü lé s z n ő i  m er í th e s s e ,  5. A k u ta k  k ö z e lé b e n  a J e g n a -  n e m  ta r ta t ik .
f izetések  m e g á l la p ítá s a .  g y ó bb  t i s z t a s á g n a k  kell lenni  és  a * k u t a k  —  Vásár áthelyezés. A fo ly ó  év i szep-

—  Eljegyzés. T ih a n y i  L a jo s  r á c k a n i z s a i ! k ö z v e t le n  k ö r n y é k e  k a v ics c s a l ,  kővel  vagy l e m b e r  h ó  2 2 - i k i  s z e n t i l o n a i ’ v á s á r  m iu tá n
áll. isk. ig a z g a tó -ta n i tó  e l j eg y e z te  S ie b o ld  té g lá v a l  k i b u r k o l a n d ó ,  n e h o g y  az el locsolt e n a p  ez  é v b e n  v a s á r n a p r a  es ik ,  k iv é te le sen  
S a r o l t a  m u r a s z e r d a h e ly i  á l la m i  ta n ító n ő t ,  ö le lv e  b e s z e n n y e z ő d ö t t  viz a k ú tb a  v issz a -  s z e p t e m b e r  h ó  2 4 .  n a p já n ,  k e d d e n  fog meg- 
S ie b o ld  F ü l ő p  te m e s v á r i  jö v e d é k i  fe lü lv izs-  f o ly h a s s o n  ; ta r ta n i .
g á ló  leányát.  —  Búcsú. M u r a s z e u l m á r t o n  k ö z sé g  a —  Borzalmas gyilkosság ló r iéu l  a S z é -

—  Tiphus. C s á k to r n y a  n a g y k ö z s é g b e n  régi időben,  k ü l ö n ö s e n  m a g y a r  vidékrő l  igen k e ly u d v n r h e l y  k ö z e lé b e n  levő B a r d ó c  köz-
a hasi h a g y m á z  b e tegség  s z ó r v á n y o s a n  fel- lá to g ato tt  b u c s u já r ó  h e ly  volt, inig l a s s a n -  ség b^n .  S u g á r  J á n o s ,  eg y  m ó d o s  bardóc:  
lépett. A h a ló s á g  m e g te tte  a sz ü k s é g e s  in- la s s a n  a b u c s u s o k  e l m a r a d o z ta k ,  úgy ho g y  p a r a s z l a s s z o n y  lia m e g g y i lk o l ta  a c s a lá d já t ,  
té z k e d é s e k e t ,  h ogy a be teg sé g  to v a  ne tér- az utó bbi  é v e k b e n  m á r  s e m m i  j e l e s e m  volt m e r t  é d e s a n y ja  n e m  a k a r t  b e le e g y e z n i  abba.  
j e d h e s s e n .  a b u c s u já r á s n a k .  E z  é v b e n  a z o n b a n  N agy- ho g y  fe le ség ü l  v e g y e n  egy lán y t ,  a k i t  szerete ti

—  Halálozás. Özv. Liszt A n ta ln é ,  szül. b o ld o g a s s z o n y  n a p já n  is m é t  s z o k a t l a n  s z á m -  A le g é n y  á tm u la t o t t  egy é h z a k á t  és  holí ré -
F e ig e lh o f e r  J u l i a  fo ly ó  hó 3 -á n  é j je l  1 0  és  ba n  é r k e z t e k  S z e n t m á r t o n b a  a M u r á n  túli sz e g e n  h a z a té r v e  b á r o m  fe js z e c s a p á s s a l  
fél ó r a k o r  h o s s z a s  s z e n v e d é s  u tán  S t r id ó n  m a g y a r  v id é k r ő l  b u c s u s o k  Az egy c s o p o r t -  a g y o n v e r t e  a z a n y já t .  A z u tá n  ug ya n íg y  vég­
e lh un yt .  A bo ldo gu lt  h ült te te m e  I hó 6 -án ban  lo b o g ó k  a la t t  jö v ő  tö bb m i n t  5 0 0  bu- zei t t iz e n n y o l c  é v - s  n ő v é r é v e l  é s  a n n a k  kis 
dé lutá n  2  ó r a k o r  h e ly e z te te t t  a s tr idó ;  róni.  c s u * a ug. 1 5 - é n  d. e. 9  ó r a k o r  é i k e z e l t  a c s e c s e m ő jé v e l  M ik o r  l o r z . i l m a s  m u n k á já t  
kath.  t e m e tő b e n  lev ő  c s a lá d i  s í r b o l tb a n  ö rö k  j t e m p lo m b a ,  m ik o r  is a  b u c s u s o k n a k  a str idói  e lv é g é z te .  n y u g o d t .m  tá v o z ó i t  h a z u lró l ,  a va- 
n y u g a lo m r a  n agy ré sz v ét  mellett .  A z e l h u n y -  k á p lá n  m o n d o tt  sz ép  e g y h á z i  b eszédet a suti  p á l y á h o z  men», hol egy é p p e n  arrafe lé  
tat g y á s z o l já k :  D r a g a n e c z  J á n o s n é ,  szül . Liszt  b o l d o g s á g o s  b ű z r ő l .  M ár  1 4 - é u  is é r k e z t e k  ro b o g ó  v o n a t  m o z d o n y a  ele vel< ll»- m agát 
Hedvig,  özv.  D r u s k ó  J a k a b n é ,  szül.  Liszt b u c s u s o k ,  s z á m o s á n ,  úgy hogy az láts zik ,  A v o n a t  k e re -z U il  m e n t  r a j ta  és  fe l i s m e r h i -  
Ro z á l ia ,  B r o d n y á k  A n ta ln é ,  szül. L isz t ! r m a  | m is z e r in t  M ú r a s z e n l m á r to n ,  m in t  b u c s u já r ó  lei en  v é re s  h u s r o n c s c s á  sz a g g a t ta  testét, 
g y e rm e k e i ;  D r a g a n e c z  J á n o s  és  B r o d n y á k  hely  i s m é t  lá to g a to tt  é s  h ir e s  lesz  a s z o m -  —  Ezüst lakodalom. H o n á t  Pál Csák-
A nta l  ve jei.  I széd  m a g y a r s á g  ré sz é rő l  to r n y a  n a g y k ö z s é g  p é n z tá r o s a  f  hó  3-án

—  Elmaradnak az ellenőrzési szemlék. — Gyújtogató villám. F o l y ó  hó e ls e je  ü n n e p e l t e  m eg  s z ű k  c s a l á d i  k ö r b e n  házas- 
A k ö z ö s  h a d s e r e g  és  a m. kir. h o n v é d s é g  n ek  é j j e l é n  a forró  n a p o k  u tá n  h a l a i m |  s á g á u a k  h u s z o n ö tö d ik  é v f o r d u l ó já t .
n em  té n y le g es  á l l o m á n y ú  le g é n y s é g é n e k  n yá r i  v ihar ,  v i l lá m lá s ,  d ö rgés  k e le tk e z e tt  —  Vonat elgázolás. F o l y ó  hó 7 -é n  a
e l len ő rz és i  sz e m lé i ,  v a l a m i n t  a n é p fö lk e lé s  M u r a k ö z  fölött.  D r á v a c s á n y  k ö z s é g b e n  est i 2 5 0 .  s z á m ú  te h e r  v o n a t  reggel  fél 9  óra- 
id ő sz a k .  je l e n t k e z é s e i  a h o n v é d e lm i  m m i s z - Ц  ó r a k o r  egy v il lám  beütö tt  S z a b o l i c s  R e z s ő  ko r  M i k s a v á r  m e l le t t  az á t j á r ó n á l  egy Klára  
tér re n d e le te  s z e r in t  a fo lyó é v b e n  n e m  ta r  k ö r je g y z ő  p a j tá já b a  és  azt fe lg y ú jto t ta .  Le -  n e v ű  é s  d u s h e ly i  i l le tő sé g ű  s ü k e t  koldus 
ta tn a k  meg. A tiszti je l e n t k e z é s e k  a z o n b a n  | ég ett  az  eg ész  p a j ta  a b e n n e  levő n agy  a s s z o n y t  elütő» ki o ly  s i r y o s  sérü lése k et  
az  eddigi  m ó d o n  a fo lyó é v b e n  is te l je s i t -  m e n n y i s é g ű  s z é n á v a l  együtt . A tűz C s á k to r -  s z e n v e d e t t ,  hogy é l e t b e n  m a r a d á s á h o z  kevés 
te lnek . n y á ró l  úgy látszott,  m i n t h a  az eg ész  D r á v a -  a r e m é n y .

—  A tanonciskolái beiratások. A hely- c s á n y  k ö z s é g  lá n g o k b a n  állott vo ln a .  —  A röpiratok forgalmának korlátozása,
beli a l s ó fo k u  i p a r o s t a n o n c - i s k o l á b a n  a f. é. I —  Nyilvános köszönet. Lőbl R e z s ő  é s  A legu tóbbi  id ő b en  so k  v is s z a é lé s t  köveitek 
b e i ra tá s o k  a h e ly b e l i  áll. polg. i s k o la  h e ly i -  B l a u  M ór  u r a k  5 0  k o r o n á t  adta k  át a n agy- el a s a j tó v a l  a zok ,  a k ik  m i n d e n  á ro n  sze- 
s é g é b e n  f. hó  8 -á n  d. u. 2 — 4  s  9  —  1 1 - é n  k ö z sé g  e l ö l já r ó s á g á n a k  a k ö z sé g  s z e g é n y e i  I re t té k  v o ln a  a n ép  s z e n v e d é l y e i t  fe lkelteni 
m i n d e n k o r  e s te  5 — 6  órá ig  tö r té n n e k .  Az k ö z ö t t  l e e n d ő  s z é to s z tá s r a  E z  ö s s z e g  10 s a t á r s a d a l m i  f o r r a d a l m a t  fe l id é z n i .  S z á z ­
ip a ro so k  é s  k e r e s k e d ő k  t a n o c a i k a l  m é g  ab -  s z e g é n y  k ö z ö t t  o sz ta to tt  szét . A jó t é k o n y  e z e r s z á m  o s z to g a t tá k  é s  á r u l tá k  a piszkoló 
ban az  e s e tb e n  is t a r to z n a k  b e íra tn i ,  h a  az  a d o m á n y é r t  a s z e g é n y e k  n e v é b e n  is e z ú to n  r ö p ir a to k a t ,  a m e l y e k  igy e l ju t o t t a k  a legel- 
i l letők u. n. p ró b a s z o l g á la t b a n  v a n n a k ,  vagy , m o n d  k ö s z ö n e té t  az  e lö l já r ó s á g .  r e j t e t t e b b  ta n y á k r a  is. M ég a k a n á s z  is röp*
a v id éken  d o lg oz n a k .  Aki ta n o n c á t  n e m  a ‘ —  Halálosvégü szerencsétlenség. A ira to t  o lv a s o t t  a leg e lőn ,  h a  e g y á l ta l já b a n  
m o n d o tt  n a p o k o n  Íra t ja  be, az  1 8 8 4 .  évi m u r a k e r e s z tu r i  p u sz tá n  f. é. a u g  3 0 - á n s z é n a  tu d o t t  o lv a s n i .  A b e l ü g y m i n i s z t e r  m ost a 
X V II .  t.-c. é r te l m é b e n  k ih á g á s t  k ö v e t  el s  r a k á s  k ö z b e n  P a m k f o r  I s tv á n  b é r e s  és  T i-  r ö p ir a to k  o s z to g a tá s á t  e l t i l to t ta .  Aki röpira- 
e n n e k  157 . §-a  é r te l m é b e n  4 0 — 4 0 0  K-ig z e d e s  P é te r  k o c s is  le es tek  a m a g a s  k a z a l -  tokát a k a r  o sz to g a tn i ,  va g y  á ru ln i ,  an nak  
te r je d h e tő  p é n z b írsá g g a l  s u j ta t ik .  A k é s ő b b  ról , m ik o r  is P a m k í o r  k o p o n y a r e p e d é s t  é s  ^ e lőzetesen  tiatósági  e n g e d é ly t  ke ! kérn ie .



Jónak látta a kormány a képes levelezőla­
pok utcán való árusítását is korlátozni, mert 
sok otromba és szeméremsértő kép kerüli 
a forgalomba. Képeslevelezőlapok utcán való 
árusilása egyáltaljában tilos, csak uj év, 
husvét, pünkösd és karácsony előtti héten 
szabad az utcai árusok vásárja, de akkor is 
hatósági engedély alapján.

—  5668. esztendő. Holnap, hétfőn lesz 
a zsidók uj esztendeje, s akkor a zsidó idő­
számítás szerint az 5(i68-ik esztendő kez­
dődik a világ teremtése óta.

—  Női kereskedelmi tanfolyam Zala­
egerszegen. A zalaegerszegi női kereskedelmi 
tanfolyamot í. é. szeptember hó l()-én isméi 
megnyitják. Beírások szeptember hó 2-tól 
szeptember 9-ig d. u. 3 — ő-ig eszközöltet­
nek az állami felső kereskedelmi iskolai 
igazgató irodájában. A tanfolyam 10 hóna­
pig tart. A tanfolyam növendékei állandóan 
női felügyelet alatt vannak. A tanfolyamra 
felvehetők, akik a polgári vagy felsőbb le­
ányiskola 4-ik, vagy a felső népiskola 2-ik 
osztályát sikerrel végezték. Felvehetők azon­
ban azok is, kik a magyarnyelv,- számtan,- 
és földrajzból leteendő felvételi vizsgálaton 
megfelelő előkészültség^t tanúsítanak. A fel­
vételi dij 10 korona. A tandíj 100 korona, 
mely összeg negyedévi, vagy kivételesen havi 
részletekben is fizethető. Bárminő felvilágo­
sítással szívesen szolgál a m. kir áll. felső 
keresk. iskola igazgatósága.

—  Felgyújtott falu. Keszthelyről Írják: 
A keszthelyi járásban levő Gyülevész köz­
ségben tűz ütött ki és elhamvasztott huszon­
négy házat és sok melléképületet. A lüz 
valószínűleg gyújtogatásból eredt és ezzel 
kóbor cigányokat gyanúsítanak. Nemrég 
ugyanis a község határában cigányokat foglak 
el, kik bűntettel voltak vádolva és midőn 
szabadonbocsátásukat követelték, azzal fe­
nyegetőztek, hogy ha el nem eresztik őket, 
felgyújtják a falut. A gyujtogatók elfogatására 
széleskörű nyomozást indítottak

Közoktatásügy.

Az uj rajztanitásról az elemi iskolában.
Irta: Dienes Károly.

Csáktornyái áll. tanítóképző tanár.

I.
Minthogy a f. é. május héLH-án Kisszabad- 

kán tartott köri tanitógyülés határozata folytán 
fel lettem kérve, hogy az Uj rajztanitásról tartott 
előadásaimat e lapban is közöljem, e felszólítás­
nak szives örömmel teszek eleget, ha tanítóinknak 
és ez által tanügyünknek valamelyes szolgálatot 
tehetek. De mivel e lapot ilyen — kizárólag a 
tanítóságot érdeklő dolog hosszabb ideig tartó 
folytatólagos közlésével lefoglni lehetetlen, mert ez 
nem felel meg az 6 általános hivatásának, azért 
itt a fenti kívánságnak csak igen röviden és nagy 
általánosságban tehetek eleget. Sőt — amennyire 
már ez lehetséges — arra törekszem, hogy laiku­
soknak is élvezhetővé tegyem ezt a tanügyi dol­
got, annyival is inkább, mert a modern rajztani- 
tás gyökere, bázissá éppen a családban kezdődik, 
a gyermek iskolába lépése előtt, az ő játékszerü 
rajzaival.

Ha a szülők is megéreznék és megértenék e 
sorok folyamán, hogy mit jelent a kicsinyek 
ákombákom firkálása, rajzolása, mázolása az isko­
lának a rajz tanításában és majdan a gyermeknek 
magának a határozottan könnyebb értelmi kifej­
lődésében, — ez volna legnagyobb örömem és a 
fenti cél mellett a második nagy eredmény. Mert 
az esetben a szülők ezután nemcsak észre vennék, 
de bizonyára még élvezettel foglalkoznának is a 
kicsinyek rajzoló játékaival s nem hogy attól el­
tiltanák — amilyen esetet már többet láttam —

hanem annak tudatában, hogy az a gyermek egész 
életére kiható nagy haszonnal fog járni, inkább 
figyelemmel, érdeklődéssel kisérnék azt és buzdi- 
tólag vennének részt a gyermek ezen játékában. 
Megpróbálom, hátha lesz némi foganatja ez irány­
ban is csekély soraimnak.

** *
A régi rajztanitás hibáira és eredménytelen­

ségének okaira is kell előbb néhány szót szán­
nom, az élesebb ellentét kimutatására, mely a 
régi és az uj rajztanitás között áthidalhatatlan űr­
ként tátong.

Az ember két nagy jelentőségű tehetséggel 
születik: az egyik az életöszlön, a másik a művé­
szeti ösztön. —  Az életösztön erős, hatalmas 
megnyilatkozásu minden irányban, már a csecsemő 
korban. Élni — élni s az éltető forrást keresni, 
ez a mozgatója minden életnek a hólesőtől a 
sírig; ez a létért való küzdelem. A bölcsőből a 
gyermek alig hogy kikerül, nemsokára iskolába 
megy. Mii tanul ott s miért tanul? Tanulja azo­
kat a tudományokat, melyek a kor kívánalmai sze­
rint a magasabb, vagy alsóbb társadalmi réte­
gekben — mint önálló egyénnek, megélhetését 
biztosítják. Ha van azután hozzá élég készsége, 
hogy a kapott instrukciókkal ügyesen manipulál­
jon, ha úgynevezett élelmes, akkor a jég hátán is 

; megél. Kifundál olyant is, amire nem az iskola, 
hanem az élei ad alkalmat Ami tehát az élet 
fondorlatos utain is megélni készlett, ez az 
életösztön.

A művészeti ösztön sokkal gyámoltalanabb 
szerényebb megjelenésű я valamivel később is 
ébred, mint az életösztön. Ott kezdődik, amikora 
gyermek eszmél. Mikor már azt mondjuk neki: te 
kis majom! akkor már valamit bizonyára utánoz, 
hangot, vagy mozdulatot. Ez az utánzási ösztön, 
melylyel a hangokat is oly mohon utánozza S| 
bámulatos gyorsan megtanul beszélni, majd járni, 
játszani, mind a művészeti ösztön csirái. A leg­
primitívebb játékában már a művészet nyilvánul, 
melyeket mindig illuzióteljesen hajt végre, ami 
ugyancsak a művészet főeleme. Hogy a gyermek 
nem szereti a gépszerü, komplikált játékszereket 
sein s azokat mihamar szétszedi, ez egészen ter­
mészetes dolog. Ö neki olyan raffinált igényei még 
nincsenek. О a szétszedett darabokkal sokkal meg- 
elégedettebb s velük szívesebben játszik. — A 
ögynyörü viaszbaba aranysárga parókája itt, — 
keze-Iába amott, a kihulló korpa szanaszét hever, 
mig a rongyokkal beköltözött kóróbabát ott dé­
delgeti ölében a gyermek, mert azt ő maga iliu- 
zioleljesen készítette azzá, aminek ő látja. — De 
mit szóljunk arról, amikor a sárból gyúr tésztát 
s főz, süt, igazán tűzzel! Nem művészet-e, még 
pedig nagyszerű, lelkes művészet rejlik-e ez ő 
naiv játéka, majmvlása alatt? Feltétlenül az ő 
primitiv lelkének alakiló művészete ez! Hát még 

I hagyan rajzol, fest, ha megfelelő eszközhöz juthat! 
És mindez neki a legédesebb, élvezetes játék

Mit csinált ezzel az islenadti nemes tehet­
séggel az iskola ?

Kipusztilotta, vag\ elsorvasztotta s ezzel 
együtt megfosztotta a g\érmékét egyik legkedve 
sebb és leghasznosabb játékától is. Az iskolába 

I lépéssel egy csapással el volt vágv a a tehetség 
fejlődésének további útja. Jól emlékezhetünk még 
rá mindannyian, hogy vagy egyáltalában nem ta­
nítottak minket rajzolni az elemi iskolában, vagy 
némely városi iskolában a pontozott rajzfüzet ke­
rült elő s huzatták velünk a vonalakat egyik 
ponttól a másikig, Hát ez bizony nem volt az a 
folytatás, amit a természetesség megkövetelt volna. 
Nem csoda, ha a gyermek már a tanítás kezde­
tén meggyülülte a rajzolást. Nem volt az az ő 
lelkületének megfelelő; száraz nyűggé változtatták 

I az ő eredetileg kedves játékát. így ment azután ez 
végtől-végig a magasabb iskolafokozatokon is, — 
minden a száraz geometriai formákba foglalva. 
Másoltak folyton szolgaikig, keservesen, vagy abla- 
koltak, ha szerét tehették s mert órák hosszáig is 
alig lehetett szemmelláthalólag előbbrehaladni, 
**gy-egY munka elkészítése hónapokig tartott. Az 
eredmény egy évben 2— 3 rajz, minden haszon, 
minden ismeretszerzés nélkül. Ez bizony sivár 
állapot volt, tagadhatatlan.

Itt látom fő okát annak is, hogy a rajz, 
mint tantárgy mmdezideig nem emelkedhetett az 
iskolában a többi fő tantárgyakkal egyenlő értékű 
színvonalra s a rajz az iskolában lényegtelen 

, tárgyként szerepelvén, maguk a tanítók is elintéz­
ték a rajzot ezzel a lakonikus kijelentéssel: »nincs 
hozzá türelmem!« És ha jól vesszük a dolgot,

I félig nekik is igazuk volt, amennyiben ilyen rajzo- 
I láshoz tényleg nagy türelem kellett. De félig még

se-volt igazuk, mert nem volt és nem is lesz még 
nekik türelmük nagyon sok más tantárgyhoz sem, 
nem csupán a rajzoláshoz; de mert azok nagyon 
kritikus tárgyak voltak és belőlük megbukni nem 
volt tanácsos, szóval azok nélkül bajos lett volna 
az élet, hát csak mindig megerőltették a becses 
türelmüket s azoknak a kellő mértékig megfelelni 
kénytelenek voltak. Hanem a rajzolással ugyan 
miért törődtek volna. Tiszta jeles tanulónál még 
a tanári kar is sarkára állott, hogy a rajzzal pe­
dig ne okvetetlenkedjék a rajztanár s irtok abból 
is jelest.

így jutottunk azután oda, ahol most vagyunk 
mi felnőttek, hogy azt, amit a gyermek ma, az uj 
rajztanitás módszere mellett igazi kedvteléssel, a 
legnagyobb könnyedséggel, játszva rajzol meg, mi 
a sokat tanult, művelt emberek vagy egyáltalán 
nem tudjuk azt úgy megrajzolni, vagy egy cseppet 
sem jobban, vagy csak kevéssé jobban, de messze 
túlszárnyalni semmiesetre sem tudjuk, legalább is 
olyan mértékben nem, mint amilyen különbség 
van egyébként a gyermek és a művelt felnőtt 
ember között. Önkénytelenül is felvetődik a kér­
dés, hogy hát mi ez? Lehetséges volna, hogy a 
gyermek jobban ki tudja fejezni az 6 rajzában 
gyarló képzeteit, gondolatait, a különféle cselek­
vés jeleneteit, mint mi felnőttek, akiknek képzetei, 
fogalmai, ismeretei összehasonlithatlanul tisztáb­
bak, helyesebbek és megállopodottak ? ! És mégis 
úgy van! Ez azt mutatja, hogy az egyik rész és 
pedig a jobb, a nemesebb rész hiányzik belőlünk, 
a velünk született utánzó és játékösztönből kifej­
leszthető művészi ösztön. így lettünk nem egész, 
csak fél emberek, akikből idejekorán kiveszett 
öröklött legszebb tulajdonunk: az igaz, szép, jó  és 
felséges iránt való finomabb érzék. Megtagadtuk, 
nem ismerjük saját szülőnket, az anyatermészetet; 
annak formavilágát, szinpoinpáját, bár naponta 
benne járunk, észre sem vesszük, pillantásra sem 
méltatjuk, mintha fjem is ebben a világban él­
nénk! S mert élni, óh igen, élni pompásan meg­
tudunk, hiszen ehhez elég a jól konstruált élet­
ösztön, nem is érezzük hiányát, nem siratjuk ne­
mesebi» ösztönünk vesztét! Pedig a jó  Isten azért 
plántálta belénk már eleve ezt a nemes ösztönt, 
hogy ellensúlyozza a nagyon is fékevesztett, vad 

I életösztönt, amit különben is az iskola majdnem 
összes egyéb tárgyai szolgálnak. Tanultunk min­
dent, tudunk mindent, ami a létért való küzdel­
meinkben előbbre vihet, de ezen küzdelmeinkben 
minket nemesen támogató, nyugalmas óráinkban 
nemesen szórakoztató öröklött tehetségünk beszá­
radt már az iskola küszöbén. — Nem a tanító, 
vagy a tanár volt azonban hibás, hiszen eddig is 
volt tanterv, s azok utasításait többé-kevésbhé 
mindenki betartotta. Hibás volt maga a megvén- 
hedt tudományos módszer, mely nemcsak a ki­
csinyek, de még a felnőttek leikéhez sem bírt 
soha, egy percre sem hozzáférküzni s maradt a 
mérhetetlen gazdag terrénum csak a kiválasztat­
tak, a felkent talentumok országa.

Tudjuk, hogy az iskola, minden, az életösz­
tönt támogató tantárgynak megtalálta már elég 
korán a helyes módszerét a gyermeki lélek és 
felfogáshoz mérten, Voltak Irres paed agógusok, 
akik ezeket előbbre vitték. Csodálatos és érthe­
tetlen, hogy csak a művészeti ösztönt szolgáló 
paedagógia nem lelt eddig felfedezve, illetve az 
mindez ideig akadémikus volt, tehát nem igazi, a 
gyermekekhez illő paedagógia. A többi tantárgyak 
paedagógusai már régen kimondották, hogy a gyer­
meket legkönnyebb a játékból vezetni át a komoly 
munkába s nem vették észre, hogy már a játék­
ösztön maga a művészi ösztön; hogy alakiló ké­
pesség s a gyermek rajzolási mániája mily kiál- 
tóan kínálkozik nemcsak a helyes továbbfolytatásra 
az iskolában, hanem minden más tantárgynak is 
egyedüli legjobb sikerre vezetőjéül, mint a leg­
biztosabb eszköz a megfigyelésre, megértésre, for­
mális képzet és fogalomgyüjtésre. Mikor már min­
dent a gyermek lelkivilágához mértek, csak a rajz 
volt a kivétel. Mostanig kellett várni, hogy ez 
a csodálatoson banális helyzet végre szintén tisz­
tázódjék. Most már jó  utón volnánk a rajztani- 
tással is. De annak azután nem is szabad többé 
megtörténni, hogy a rajz és hozzáteszem a kézi­
munka — mint tantárgy egyetlen elemi iskolából 
is hiányozzék; mert ezek a tárgyak egyedül olya­
nok, miket a gyermek még iskolábalépése előtt 
önkényt, ösztönétől hajtva, játszva gyakorol, mely 
térre bennünket inás tantárgy sohasem követhet

Ezen természetes tehetségre lehet is, kell is 
ezrnlul az iskolában mindent épiteni!
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L O P A R I T S  R . J Ó Z S E F .  M A R G I T A I  J Ó Z S E F .  S T R A U S Z  S Á N D O R

Ostaníte doma k orsa8u o b r n e j u  z a  pom oó,  d a  j e  n a j  da  pisai ,  ali z a b a d a v a .  Ce l ir i  d n e v  k e s n e j  j e
4 n a z a d  dirno dop el ja t i .  J e  ali to je  l a k o v  b e t e í n i c a  i z d e h n u l a  duáu vu v e l ik ih  m u-

S v ig d e  je  dobro , a l i  d o m a  j e  n a jb o lá e  s t ro á e k  k a j  o n d a  bi mi svi m o ra l i  plaCati,  kah .  N e z n a  se, je l i  j e  p o k o jn i c u  k a ó a  vpi-
__  ta k  ve ji pri reó je . P á k  i is tinu véli.  J e r  ttí i m a m o  p ra v o  pitat i od o n ih  vu A m e r i k u  ci la ,  ili k a k v a  m u h a ,  a l i  k a j drugo.
n ig d a r  i n ig d a r  se  n e m o r e  privCiti ó lo v ek  z a k a j  su  otiöli íz d o m a ,  z a k a j  su osta v i l i  —  S t r e l a  v u d r i l a  vu c i r k v u .  Vu Poz-
vu s t r a n js k o j  z e m l ji ,  jo á  i n je g o v a  d e ca  v a-  s v o ju  d o m o v in u  od k ő je  s a d a  z a h t e v a ju ,  da n a n j u j e k ato l iC ka  c i r k v e n a  obC in a  o b s lu -  
p i ju  n az a d  vu s t a r u  d o m o v in u ,  k o ja  j e  n a j -  n j i h o v o  k l a t a r a n je  plali.  Äavala proálu  n e d e l ju  4 0 0  g o d iá n j ic u  obs-
boláa, gde a k o  j e  Clovek i s i r o m a k ,  ipák )e N eid ite  íz s v o je  d o m o v in e  u ik a m ,  d ra -  t a n k a  s v o je  f a m e  c i rk v e .  S v e C a n o j  s lu a b i  
do m a .  gi l ju di , sreCu pro b a t .  N a jb o l j e  v á m  j e  tu boZjo j doá lo  je  d o  3 0 0 0  o s o b a h .  Z a  v r e m e

V n ogí  i vn o g i  se  plaCeju  vu s t r a n j s k o j  d o m a .  A k o  v e r u je t e  B o g a ,  a k o  hoCete d e - i s l u É b e  b o £ je  n a s ta l  j e  v e l ik i  v ih e r ,  s t re la  je
ali n j i m  je  veC k e sn o .  J e r  d im o  veC n e m o *  lali,  o n d a  z a s i g u r n o  b u d ete  i tu m o g l i  Bi-1 v u d r i la  vu tú ré n  i z a k l a l a  Cetiri Cloveka.
re ju  dojti.  M o r a ju  pozabi l i  m ed  s u z a m i  o n u  veti.  J e r  tk o  hoCe delati,  o n  si n a v e k  m o r e  Med n a r o d o m  je  zb o g  toga v e lik i  s t r a h  na-  
be lu  k o l ib icu  vu k o jo j  n j i h  j e  m a l i  rodila ,  n a j t i  delo. S a m o  leni  l judi  su  bez  dela .  s ta l,  p á k  s e  j e  s v a k i  silil  v u n .  S e s t n a j s t  o- 
d v o r  gde su  se  к а к  m a l a  d e ca  igra li ,  p o l je  O s c a r  s o b a b ’ n a jv e ft  á e n a h  i d e c a h  j e  o r a n je m h
se n o k o á e  ro d b in u ,  s v e  m o r a ju  pozabil i  i vu ! vu v e l ik o j  stiski.
s t r a n js k o j  z e m l j i  se  n o v i m  n a v a d im  privCiti.  i _  N a p a d  n a  v l a k .  V u  r u s k o j  su

T eSki  k r u h  je  k r u h  vu s t r a n js k o j  z e m -  I / Л  T 1 1 ?  M r í V d f í A ?  3 1 - g a  a u g u s tu á a  b l izo  P e t r o g r a d a  vn poln o
Iji. T e i k i  i Éu hk i, le  s a  v e l ik im i  2 ulj i z a s l u -  j f j  n a p a |j „ a  v la k a .  V la k  je  s a s l a l  od loko-
fe n i-  Z a k a j  s e  n e  trudi lu d o m a  tu l ik o  z a -  _  R o m a r j  j z  ^  D e k a n o v e c  p U_ I m o t i v a  i s e d e m  v a g o n o v .  V u  j e d n i m  vago- 
k a j  vapi  vu I ju d s k u  z e m l ju  C lovek za k r u -  ( u ju é  , 2  a u g u s z t a  n a  ß ist ncU) isii su  nu j e  pu li iv a l  i z v a n  d r u g i h  p u t m k o v  i sav- 
h o m ,  k a d a  bi s s a  o n im  t r u d o m  i tu d o - ; vpe l la v a d l  k a k  Vláe pu t  j e d n i  s c u g o m  i« ln ik  E r m o l o v ,  k o j j e  vu s v o je m  k ö l te n i  
m a  m o g el  k r u h a  p r is k rb e t i  a drugi  p ák  pes ice .  IduC pro l i  d o m u  1 Й. im el  p re k  1 0 0  je z e r  k o r u n ,  s  ko ji rn i  bi m o -

V n ogi I vnogi  s e j e  veC p o í a l j u v a l  z a -  * 08l al | 8(| v {, C a k o v c u ,  j e r 1 r * l  l e * a k e  iz p la ld i .  E r m o l o v a  s u  sp r e v o d d ,  
to, da  j e  otiäel iz s v o je g a  d om a.  V n ogi i z d j(|| c u g o m  doS|j j o p e i su  e e k a l i  j j e d e n  C in o v m k  i dv a  s tra Z a ra .  G d a  j e  v lak 
vnogi  n apiäe  lo d im o  s v o jo j  rod biin ,  all for  ngu, da  Cisto g o s p o d s k i  p o h a d j a - : (»red ZeljezniCki m o s t  do äel,  d a n  j e  s ignal ,

Z  J : „ '  ' ^ ^ L o  i U n m '  J J “ M a jk u  BoZ ju  bistr iCku a  D rugi s u  od.ä l,  d a  s t a n e  V la k  j e  posta i ,  a n a  lo  p o s t á n ,
йеп polo^aj vu s t r a n js k o j  z e m l j i .  n eá ice  i s  D roSec iiom  DoiduCi do g a r d in o v -  s l r a h o v i t a  v ik a  i p u c a n je .  Vu v a g o n é  skoCi

P u tu v a l  s a m  d o s ta  vu H o r v a ts k o ,  ka ,  j P ^ * c e  паХ  , Г о  " и  г Х  а т  s f  e  d o l ,  c e l i  S e reg  m la d i l ,  o b o  u Z en ih  l ju d ih ,  k o„  
j e  tu b l ,z u  pod n o s o m .  Z .S e l  s a m  se f  s u ^ e  öd S k o v ^ j o S  n a  к о Г  « »  kriCali :  G o r i  r u k e !  Nili j e d e n  z m e s la !
ftimi I ju dm i, ko j i  su si tarn g r ü n te  к u p 1 1 i i p osv adi l i  su  se  la k  i n e d ju  s o b o m  J « d e n  straÄar poseg el  j e  vu 2 ep ,  za  revol*
g o s p o d a r i ju .  S u z e  r o o e  su  m , pov edali ,  k a j  ^  m ^ 0 7 a l  ó  da L  i L  z i  i ^ k  v e rő m ,  ali j e d e n  n íz b o  n ,k  vu o n im  h.pu 
s e  sv e  m j i r n i  pripeti,  o n i  su  svigdi  s l r a n j s -  üd e  m a i o  la n io ,  na  s e  n is u  z o u n a i i  к а к  • J n io im v n  n 7 *\ -ni
ki, p ra v icu  n e d o b i ju  nigdi, plaCati m o r a ju  xu k a k v o j  krCmi. Vu toj s v a d j i  p ogra  j i  je -  ‘ n u c a i u r i  n a  d r u e e  nutnik.-
vid<» inä k a k  d o m a c i  i t d 7 i«5 p I s a m  s p  sa  d en  od o n , h > koJ ‘ su se  d o p e l ja l i  s l ik u  M a j-  r a z b o j n i k i  puca ju c .i  na  d r u g e  p u tm k i ,
ta k v im i  koii  su do d v a o u t  D la t i l io n a i  c r u n l  k e  boÄi e b is tr iC k e ,  iz trg n e  iz ru k  o n o m u ,  * k o c i l i  iz v la k a ,  pak j i h  |e n e s ta l o  vu Ы.й-

na k o ie m  su s a d a  J e r  k a d a  su ga k u u .b  koJ ‘ Je od ^ aküVCa 1 1 0 8 , 1  s l ,k u  1 n i ° j  ä u m i Vn , ,( ‘d a , e k ° j  » t r a t a w k o j  h i* i  óuli
nisu zn ali  da  ie u u n o  du g a  n a  n ie m  i to kal o n c ’ koJ j Mesu s Pa d a , ‘ Püd r o m á r é ,  n e -  s « s t r e l a n je  r a z b o j m k a h ,  p a k  j e  ie l je z n iC k i  
orsaC ke Dorciie P od 1(*й а6 ке  b u g a re ,  k o j i  id e jű  n a  Äetvu. v a h t a r  lak i  ja v i l  na  fi taci ju  d o g o d je n je .  Z t

Zidel s a m  s e  i sa  ta k v .m ,  ko j je  1 2  -  I z l o z b a  k o n j a h .  Z a l a v a r m e g p ja  k r a l k o  doftlai j e  lo k o m o t i v a  s vo jm
rnekoti  z e m l je  i g r u n ta  zgubil  za  1 0 0  fo- p o m o C jo m  v a r m e g j in s k o g  g o s p o d a r s k o g  d ru -  ,m i 1 o k t o r a m i .  / i r a z b o jn i k i  su  vr« on 

rinti,  i n e m o r e  n a j t ,  pra v icu .  Neb,  v e ru v a l .  * v a  b a d e  2 1 -ga  o. m. vu C a k o v c u  p re d  T S  Z
a k o  nebi n je g o v a  s u d b e n a  p is m a  Citál. —  p o ld a n  ob  1 0  vuri  iz loSbu  k o n ja h  vu red i l ,  j e  1 J ,1,k ‘ 1 b r m ü , 0 V d
I ta k v e  s a m  naäel,  k o j i  su  s u s e d o v e  d u ge n a  k o )u b ud u m e g j i m u r s k e  k u b i l e  d o g n a n e  1 1 1  a () s  Pe ‘ z b P a s v e  p e n e z e  i
m o ra l i  plaCati,  a k o  j e  o n  s u s e d  dom aCi z le - 'z CHkoveCkog i p r e l o c k o g k o ta r a .  Iz m e d  n a j-  1  P u 1 , 1  ov  0 '̂ S L 1  r a n je m  >m , n j im  .
Äenik bil.  S a  j e d n o m  reC jom  n a ä  Clovek т о -  iepSih  k u b i l a h  bud u n a g r a d u  dob i le  2 1 .  i to °  ori  s v e z a  1 r a n e  n P  1 0  1

ra tarn tiho  biti i plaCati duge.  vu 2 6 0 0  k o r u n  v r e d n o st i .  P r v u  n a g ra d u  graüu
J e l i  j e  vu A m e r ik i  buljá i s v e t  ?  V ra g a  b u d e  d o b i la  j e d n a  k u b i la  3 0 0  k o r u n ,  dru g u  “  V u m r l a  j e .  V d o v i c a  L i s z t  A n ton o-

j e  bóléi. K u l ik o  i k u l ik o  n j ih  j e  t a k o v i h , —  n a g r a d u  b u d u  d o b i le  d v e  k u b i le  s v a k a  2 0 0  va r o d je n a  K e ig e lh o fe r  J u l i a  j e  3 -g a  o. m.
koji  su  vu A m e r ik i  o b d e la l i  sa  te ä k o m  m u- k o r u n ,  I re t ju  n a g ra d u  b u d u  d o b i le  I S  ko- y u S l r i g o v i  vu 6 7  l e l n o j  dobi  v u m r la .  I o-
k o m  z e m l je ,  a o u d a  su  n j im  j e  v k re j zell,  b i le  s v a k a  1 0 0 .  K o j i h  g o s p o d a ro v  k o n j i  bu- k ° j n *cu  su  6 -ga о m. vu é l r i g o v s k o m  cin-
T o  j e d n o  j e  vu A m er ik i ,  da —  tarn Cuda d «  n a g r a d e  dobile ,  dufcm su k u b i lu  tri l e ta h  lo ru  n a  ve k iv e C n i  po Cinek deli,  a s v e t a  me-
t e i a k o v  tr eb a ,  j e  ali j e  s t r a é n o  v n ogo  a m e -  si z a d r i a t i ,  to jes t  n e s m e ju  3  le ta h  du go  ?e  J e 7 - g a  o b d r i a l a  za  d u áu  n j e j n u  Naj 
r ik a n c o v  ko j i  su  bez  d e la ,  a  ka| o n d a  naS  pro d a ti .  poCiva vn iniru!
Clovek,  k o j d o jd e  ta i n e p o z n a  n i k o g a ?  —  —  P o g i f t a n a .  B a r b a n iC  M agda 4 5  lei 7 “  S v e l o j e l e n s k i  s e j e m .  S v e to je l e n
V nogi su z m e d  n aáih  l ju d ih ,  k a j  Cez m e s e -  s t a r a  йепа iz K e r e s t i n c a  je  n a  s v o je m  po- s k ‘ s e iem  r,e b u d e  le tos  2 2 - g a ,  n e g o  2 4 -
c e  n e  d o jd e  do dela , t e g a  p a jdaSi  z d r i a v a j u  l ju  s  golim i r u k a m i  s k n p l ja l a  p o su éen i  n a-  s e p t e m b r a ,  vu tork obd r^ a la .  
ili Bivi iz o n ih  p e n e z  k a j  j e  s o b o m  n esei .  st il j .  N a je n p u t  Cutila j e  n a  d e s n o j  ruki  ne-  N e s r a á a  p r i  m a n e v r u .  P r i  Me-

A ko bi s e  d o m a  pop r i je l i  s v a k o g a  d e la  k a k v u  bol,  k ak  da bi s e  vpiCila. Ne m is l iv -  z ö k o m a r o m u  su s o ld a t i  n a  veBbi s oStr im i
i tu d o m a  bi n a m  le h k o  bilo. Ali tu d o m a  Si m k a j  z la ,  odiAla j e  d im o. Vu noCi poC- bd c i  s l r e , a , b Pa k  9 1 1  p ogod il i  tri p o l jo d e lc o v
niti Sta le neCeju Cistiti,  a  v u  A m e r ik i  i Se- n e ju  se  boli pov ekáat i,  a r u k a  do  г а т е  о k()P  su  n a  P 0 ,j,u d e ,a b  j nJ e l e ^ko  oranl11'
k r e te  p u c a ju .  J e r  g a  glad prisili  na to da teCi. Na ru ki  su s e  n e k a k v i  m e h u r i  podigli b>rugi den  su  rp o l jo d e l c i  v u m rl i ,  N e k o lik o
dela. A d o m a  bi m ogel  p o á ten o  Biveti,  a k o  i r u k a  do prs ih  o te k la .  Vu te m  staliSu su  v o ,o v  t a k a J p ogod il i  s o ld a t i ,  k o j i  su  po-
neb i  s a m o  v n o g o  troSil i k la ta r i l  se. B a r b a r i c  B a r u  vu S a m o b o r  k d o k to ru  od- 8 i n uli.

K u l ik o  i k u l ik o  l ju di  j e  veC, ko ji  se  p e l ja l i  drugi den,  ali tak  j e  vre  o s l a b i l a ,  da 
f ta lu je ju , da  su  o s ta v i l i  s v o j  dom . Vnogi se  n i j e  m o g la  iz kol. D o k to r  jo j  j e  vraCtvo ore-
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Skupost.
Mnogi tu rieC »Skupost» nerazumu, 

pák ju znadu zamieniti sa dapaCe hvale 
vriednim »Cuvanjem*. Koliko krat li se ne 
Cuje za dobrim gospodarom reCi: »oh, to je 
skupec!» — A ipák nije skupec, veC je vrlo 
pametan i átiedljiv Coviek, koj zna kad je 
potrebno i kad nepotrebno troSiti. Anda átie- 
dljiv Coviek, koj zna kad je potrebno i kad 
nepotrebno troájti. Anda átiedljiv Coviek je 
pametan, doCim je skupec podpuni nőre baá 
tak как i njegov naprotnik razlroálivec. Ju ­
venal veli: »Sigurno je zloCnost i podpuna 
norost áiveti kakti prosjak, za poslie moCi 
umrieti как bogatuá.»

Jer как sam veC na poCetku rekel 
rrmogi skupost nepoznaju pák cesto i dob- 
rog gospodara skupcem zamiene, to vám 
oCu táj odurni regiment svoje vrsti ljudih 
ovde predoCiti, dakako tűm namerom, da 
ako bi pri lom koga na putu skuposti srel, 
da ga vrnem iz tog blatnog puta na liepi 
Cisti put Cuvanja i darezljivosti.

»Cudnovate koátaáe ima gospodin Bog 
na toj puklavoj zemlji!» znal je moj stric 
Grga reCi, kad se je drugi stric pred njim 
sa svog bogatstva hvalisal. Pák táj izraz i 
púk rabi nad onim koj u njegovoj sredini 
£ivuCi se stavlja izvan navade, tér posve 
nenavadno od drugih 2ive tak, da njegov 
nenavadni naCin 2ivljenja sluZi ostalim na 
smieh. Med ovakove na svoju formu ZivuCe 
spada dakako i skupec iliti ákrtac.

To vám je Coviek, Cija poáeljenja za 
blagom i bogatstvom su prava bolest. Та 
holest je neizlieCiva i Cim dűlje trpi i da- 
Ije ide, tim je neobuzdanija i takov Coviek 
néma za nicim viáe Zelje na ovom svielu, 
jedino Irpa u svoju ákrinju táj zdeni zlatni 
i srebrni novae, a onda sedi ili leZi na ioj 
ákrinji dán i noC nemirno, bojeCi se da mu 
ga tko nevkrade. Takov Coviek je na sve 
pripravan, na laZ, na pretvaranje, na pre- 
varu, na uZuraáenje. krivu prisegu, dapaCe 
i na umorstvo, samo ako bi se tim njegovi 
tvrdi i zdeni novei dali povcCati. Koga je 
veC jedanput skupost zagrlila, on nepozna 
plemenita Cuvstva, on néma niti pojma о 
nieáto plemenitim, on je po vragu skuposti 
obsednul. Njega negene nevolja bliZnjega, 
kojega je izpred svojih vratah protieral, on 
dapaCe i sebi najpotrebnija vtrgava. Da su 
veC bogati skupei zagladeli, je poznato.
Pred parizkom velikom cirkvom »Notre Da­
me» je krozviáe godinah sedel nieki u dronj- 
ke obleCeni prosjak te je od mimo prola- 
zeCih prosil milostinju. Na jedankrat ga nije 
bilo na svom miestu pred cirkvom, pák je, 
svojim navadnim darovateljem íalel i oni 
su se opitali za svojega staroga prosjaka 
te su saznali da je vumrl, ali ne как pro­
sjak veC как bogatuá, jer kad su ga jednog j 
jutra u njegovoj komon naáli na slamnjaCi 
na kojoj je  leZal, i to na niekih zamazanih 
poderanih dronjkih u kojih je  bilo zamola, 
no do Ö0000 franakah u razlicilem zlatnem 
i srebernem noveu. Táj siroinaáki bogatuá 
je od glada umrl. — U istom varaáu je 
prije tri godine nieki stari skupec, za koje­
ga se je  mislilo, da je siromak, zginul, sa­
mo ga nije bilo nigde videti. Sad ga je po- 
licija morala poiskati i kad su najprije u 
njegov zakljuCani stan oborili, naáli su ga 
u jednim kutu na pol sprhnjenoj slami mrt- 
voga leZati, poleg njega na tronoZncm ma­
lem stolcu komád suhoga tvrdoga kruha i

kora plesnivog ávajcarskog sira. A kad su 
to nekoliko starih kaputov i hlaC po sobi 
premetali, naáli su med timi prnjki do 470 
jezer frankah u zlatu, srebru i drZavnih pa- 
pirih. Pri sekciji mrtvog tiela se je izposta- 
vilo, da je stari zagladel, odnemogel i od 
slabosti uslied gladovanja umrl.

Nije tomu dugó, áto je  u BeCu nieki 
prosjak, kojega su u obCe nazivaü »síroma- 
áki Pankrac,» umrl. pák su u njegovoj slam- 
njaCi naáli 420000  forinli u zlatu, srebru i 
banknotah.

Joá bi mogel puno takovih skupcev 
nabrojiti, ali poáto skoro svi na jedno te 
isto 'zhadjaju, neCu vám dosadjivati, a klo- 
mu znam da ih imate i okolo sebe dosta, 
makar i ne lak bogate, kakove sam viáe 
gore navel, рак si je  gledajte iz bliza dok 
vam so u Zeludcu neobrne, onda izpljunite 
od ogavnosti, okrenite se na stran pak ta- 
kovoga bogatoga bogca ili bogeCkoga boga- 
taáa Zahle iz svega srdea, jer je to izbilja 
pomilovanja vriedan Coviek.

Veliki piesnik Goethe je jednoC rekel : 
»Velike strasti su teZke bolesti bez ufanja 
na ozdravljenje! Ovo se obiátinuje i kod 
strasti »skuposti.» — Ajde nekoliko ZivuCih 
primerah:

Skoro bi se moralo za Cudo drZati, — 
kad bi Coviek, zaraZen betegom skuposti o- 
pet ozdravel i dareZljiv postal, koga veC 
vrag skuposti drZi u svojih ákramplih, laj 
je njegov i toga viáe nepuáCa izvan, как 
sam rekel, da bi se Cudo pripetilo je , da­
paCe niti na smrti se skupec nemre promie- 
niti.

Nieka vrlo bogata gospa, koju je veC 
vrag skupec drZal za áiáak, kad je Cutila, 
da joj se zadnja vura pribliZava drZala je 
u svojih ukoCenih rukan ‘grCevito kljuCe od 
ormara i ladíce te je Zalostno zdihavala; 
doälo joj je valjda na pamet, da bude sad 
timi kljuCi netko drugi njezine ormare od- 
piral i unutra naslagane banjke i sreberne 
forintaCe bez milosrdja troáil. Skoro veC u- 
mirajuCa veli svojoj poljeg postelje stojeCoj 
sluZkinji; »Ah ova skupa medicina! Ja ju 
viáe nemogu uzimati, joá je preko polovica 
ostane . . Kada umrem, odnesi ju u apo- 
teku, mozbit ju apothekar natrag vzeme a 
polroáeno odraCuna . . . .  
a sada vgasi svieCu . . . vumrieti je  moCi 
i u tmici . . .  a zakaj bi te skupe svieCe 
Zgal, kad nije treba . . »

К niekomu drugomu skupcu, bil je 
sveCenik pozvan, poáto je bil na umoru. — 
Kad je sveátenik stupil u sobu, pregledal 
je odrnah situaeiju, da je  skrajnje vrieine i 
da se mora Zuriti. Sa átolom na vralu i 
knjigom u ruki stupi к postelji te moli — 
med umirajuCem, te kod rieCih: »0 Jezuá 
ja vierujem u Те, о Jezuá, ja se ufam u 
Те, о Jezuá ja  Te ljubim!» —  prinese mu 
sobom doneáeno raspelo do ustah. Na je- 
dan krat umirajuCi skupec odpre áirom oöi 
le umirajuCim glasom izgovori: »Gospodin 
plebanuá, ovo je sreberno razpelo . . .  Kaj 
je to razpelo moglo negda koátati . . . .  a 
kaj bi danas bilo vriedno?» —  1 to su mu 
bile zadnje rieCi, zatim je preminul.

Drugi nieki sveátenik pripovieda iz svo- 
jeg sveCeniCkog staliáa sliedeCe: »Ja sam 
jednoC bil pozvan к beteZniku za kojega 
sam veC od prije znal, da je skupec. Ov 
se je liepo izpoviedil, priCestil i bilo je vi­
deti, da se za griehe Zaluje. Ostal sam pri 
njem te sam ga tieáil a on je  mirno slu- 
áal. U to vrieme je njegovoj Zeni bilo pot­
rebno novae, za nekaj kupiti, ona tiho doj- 
de do postelje, pod beteZnikovo zglavje po
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kljuCe od ormara, u kojim su novei stali, 
heteinik se lecne i otvori oCi pak gledi za 
Zénóm, koja sad ormar otvori te si potreb- 
ne groáe iz áalice unutra vzeme. VeC je  bilo 
znaCajno, kako je za razplakati se, Zalostno 
za Zénóm si gledal, kad je  videl, da ide u 
ormar po novee, a sada, kad je ona prsti 
segnula u áalicu, u kojoj je bilo nekoliko 
srebernjakah i kufernjakah, te su ovi za- 
cingetali, prebledel je, duboko si je zdehnul 
i preminul je.»

U istinu je  skupec pomiluvanja vrie­
dan nőre. On bez svakog veselja, tak za se­
be как i za drugoga, tumara po svietu, niti 
trpi on koga niti tko njega i to traje tako 
dugó, dok neoplakivani nepadne u grob. 
Nitko se neZaluje za njim — i nikomu ne- 
manjka poslie svoje smrti, jer je  za Zivota 
svog bil manje na hasén CovieCanskomu 
druZtvu, nego poslije smrti. Kada umre doj- 
du nasliednici koji si njegov priuZuraáeni, 
vtrgavanjem priskrbljeni, pokradeni, krivom 
vágom povekáavani imetek, med halabukom 
i smiehom podiele I samo Zale da nije veC 
prije oddrapil i time im veC prije veselje 
pribavil. Pravo veli pisac Logau: da od —  
skupca I tuste svinje moremo tek poslie 
njihove smrti hasén imati.

Em. Kollay

Nekaj za kratek 6as.

1 vu pogreáki je razlika
V Csongrad varmegjiji je  átatarialski 

sud jednoga siromaékoga cigana na smrt 
odsudil i gda su ga vre obesili, se zazvedi- 
lo da je neduZno visel.

Zbog öve usudne pogreáke je  vnogo 
predbacival főispán jednomu Clanu átatari- 
alskoga suda. —

Je — brani se mudranec — —  to se 
more pripetili presvetli gospone i s drugim. 
— Nega takvoga konja, koj se nebi po- 
piCil. —

Je, je, jeden konj, ali cela átala! —  
(toboz celi sud), to je ilak straáno.

Józsa Gjurova bunda.

Vu Tiszafüredu je  Zivel nekakov Józsa 
Gjuri zvani prebogat vlastelin koj je bil gla- 
soviti Со vek 48-ga vremena. Besne na rave, 
ali pun izvornosti, trdi magjar. Vnogo anek- 
dolah je  muci bilo outi od njega

Protiv tomu, da je imel straáno veliki 
imetek, nigdar je  ne no^il drugu bundu, —  
как koju si je  sam dal napraviti, i to iz 
koZe áest bakonov, pak ne izCinjeno, samo 
natrto.

Jenput joá za kmetov, opet si je  átél 
novu bundu dali napraviti. Odmah se spra- 
vi krznaru, koj je  bil njegov úrbéres i réz- 
regne se nad njim:

Bundu trebam! Ali tak kaj bude zulra 
gotova, drugaC buá me pametuval. Poznaá 
me áto sam! Siromaáki krznar se zgovarjal 
da je to preveC kratek termjn.

A kaj to meni, —  veli Gjuri —  mora 
biti! Materiju ti taki poálem.

Za pol vure zaresna dotira jen ovCar 
grozovitih áest jakih bakonov krznaru vu 
dvor.

(Majszter uram, itt küldi Józsa tekinte­
tes ur a matériát, s azt üzeni, hogy okvet­
len bunda legyék belőle holnap estére.)

Evő — gospon majster —  tu vam po- 
áilja moj gospon materiu za bundu, ali tak 
gledite, kaj bu do zutra veCera gotova.



K r z n a r ,  vide« , d a  iz í i v e  m a te r ié  n e  —  K O L E N D A R :  S e p t e m b e r  9. P o n d e -  B e l a  g o lu b ica ,
moguCe za d v a js t ;  «» ti r i  v u r  b u n d u  sloZiti,  i je k  G o r g o n i u s  i P e te r  od K lav .  —  1 0 .  T o r k  S n a Z n a  soka C ica ,
iéfie o n u  noC j e  skoCil v E g y e k ,  i s to p ra m  N ik o la  to le n ts k i .  — 11 S r e d a  J á c i n t  m u « e -  B r v a  joj p rm a á a ,
za tri le ta  se  p o v r n u l  n a z a j ,  da vre  j e  m i-  n ik. —  1 2 .  C e tv r te k  M a c e d o n iu s  muC. —  S i v a  ja s t r e b i c a .
slil ,  da s e  v l a s t e l i n a  s m r t  y ta i i l a .  13 .  T o r k ,  M a u r u s  opat  —  14. S u b o ta ,  U z-

v iá e n je  sv. k r i i a .  -  15 .  N e d e l ja ,  ím e  Ma- K a v k a  d o le te la
Viáeáa  stvar.  r j je  __  E v a n g e l i u m  ove n e d e l je  je .  К  J e -  M l i n ő e n ja k a  vze la ,

2 e . . a  C u ie á  P a v i e k  n o v u  o p r a v u  mi z uä u  su  dois l i  far izeusi . —  P rv i  fe r ta l j  m e -  A s t e r n a d k a  z e l je
m o r a ^ u p d i  z a  vuPZ8eVí  - c a  je  1 5 - g a  o b  4  vur,  5<> m .u u t i  vu , o -  I C u rke  „ a d e la .

М о г :  T i  v r e  n e z n a á  n a  d r n g o  m is l i t i  Iro. “  ^ o S é Í n i e  V u M u r a s z e n t m á r l o n u  U ole te l  j e  k r a m p a f ,

как  u r n a . n * i o p « v i i  8U |etos r o m « r i t a k a j  iz p r e k m u r C a n s k e  o- P r i je l  j e  za  lokaC,
U a j sl j e n p u i  zoeri  n e a s u  коИ vu v e |l k e m  b ro ju  doSIÍ n a  proS C eu je  D o n e s e l  m u i d j a r a ,

' г”  Т и ,  о  „  Vet,. m  si  . . .  v e l i t a  m M ü  V a  j e d u . m  d , . M v u  d o í l o  T e  k a k a » « ,  ( u l . d

d .  b. - ... ............... ............................ —  * *  « f f ;  Й Е Ъ ,  Z  « .

r u b c a  ku pin .  p ro d e ä lv o  d r í a l  od b l a í e n e  de vice .  M u r a -  G d e  n a m  |e a o s a l k a .
Da se  p o r c i ja  r e z m e ó e .  s z e n t m a r t o n  bil j e  negda v u  v e l ik im  g la s u  P u é p u l ik a  re k la ,

N o ta r ju ä :  G o s p o n e ,  tu v á m  j e  o ó i to v a -  za ro m á ré .  Misii se ,  da b u d e  o pet s v o ju  -  Pri m e n .  |e b a lta .

m  a —  w *  » « “ •  r i j u i _ K o r „ te in d  a  g „ i c .

6ez ul.° , , Т а  7 oati k u l ik o  ie  m o -  N á n d o r  d r á v a v á s á r h e l y s k i  n o ta r i ju S  j e  s od K a l a n e  p o d b r .v a
V 't  T ,  Z  ?»  Lóri  v i Ü  N je g o v o g a  V el iC an stv a  za  4 0  le tn u  s l u i b u  L á b ú d  v o d u  nosi ,

,Pga R a m “ 8  v r e d j e n o m  m e d a l i o n ,  o d l ik o v a n  3 -g a  o v o g a  V s e  po  redu v rniv a

V l a s l e l i n '  M ed o b i a k » !  T a m  b u te  m o rt i  m e s e c a .  G o s p o d i n  CakoveCki v e l ik i  s u d e c  je  
. . . .  . * ? '  “ г , „ л и ili net VU n a z o c n o s t i  s v ih  n o ta r i ju S o v  CakoveCkogu V r a n a  k r u h a  peCe.

vidli,  j e l ,  bu le lo s  toCa .1. n e !  k o t a r a  p r e k d a , m e , a |i)U s lep im  g o v o r o m ,  S r a k a  ga v p e í  m eCe,

T o  n e m r e  obeCati. g o s p o n u  K o r n f e i n d u ,  ko j j e  vu p e n z i ju  odi-  Z e r ja v  se  la k  s  vrCom ,
. . .  » A . áet —  Mi ta k a j  g r a tu l i ra m o  g o s p o n u  K o r n -  Vu p iv n ic u  áeée.

S v e ő e n i k  ( n a  z d a v a n ju ) :  J e l i  o b e í a S  . 2e| jmo т ц  уц m|ru joS v n o g o  |c .

da  bud eá  v e rn a  ten a s v o je g a  m u йа, i a a . ^  z d r a v l ju  i v e se l ju  pre Ziveti!  T k o  bi s e  jo á  s tv o r i l ,
buá ga s i k a m  p ra t i la ?  K a j  bi n a  stol  d v o r i l :

Z a r u é n i c a :  P ro s im ,  to n e m r e m  ob eó a t i ,  á l r k  j e  s j m  ta m  i 1 0 dil,

k a j t i  m o j m u 2  j e  t a m  ápen g ler ,  i viSeput V p c a I Í  A n d r a á  N a  to s e  p j n u d i l .
tú r n a  p o p r a v l ja ,  ta ga v e ra á  j a  n e b u d e m

a w  j
J e n  s u d e c  j e  s led eéi  n a v u k  dal  kőtá r-  G da b a lo s t  m e n e  peCe, , k u k u v a ö a ,

s k o m u  dok to ru ,  k o j se  m u  p r ik a z a l :  L i t rek  m i o n d a  re « e :  | B a j z a r i  k o u lr a á i .
A k o  o é e ju  g osp on  dok to r ,  k a j  bud u N apij s e  ga A n draá!  !

n j ih  l ju di  dtimali,  n e s m e ju  ni ti j e d n o m u  —  C r n i  k o s  i Stig lec ,
muZu z a b ra n it i  v in o  piti,  а Яепагп pák ka -  A k o  ь га (е г  к m e j  d o jd e  Mi b u i n o  p re d ja r i ,
vu. B u d u  vidli,  da  bud u n j ih  o n d a  na n a -  jyju 9 r c e  ^ alostn o ,  ^ k o  1 S k v o rc  d o jd e ,

ruCaju nosili.  L i t re k  m u nato Cim , n a m  n o û ^ v a r ü
SloZil:  Rhosóczy E l e k  Ua s r c e  m u razm oCim ,

__________ _ O n d a  s p e v a  r a d o s tn o !  B o á é i  j e  á k o r ja n e c ,
O n  s e  pusti l  v la n e c ,

Politiéki pregled. K a d  z a d n ja  v u ra  d o jd e ,  A za  n j i m  v r a b ic a ,
—  I a m r t  m i s t is n e  vrat,  N je g v a  ta n c a r i c a .

PolitiCki m ir  j e  pre d pa r  dni j a k o  uz- L it rek  n a j m i sv e l i ,
nem ir i lo*  to, da se  j e  K o s s u th o v a  s l r a n k  i D a Iete bu m i v m ret i ,  B o n e s e l  |e z a je c ,
in a lo  p o sv a d i la  s a  o é p p á á to m .  Т а к  j e  bilo  N aj sveti  z a d n j i  k r a i !  ^ b o m  d e s e t  j a j e c ,
da  su  vu k o ta ru  p o k o jn o g a  K á r o ly i  Is tv án  ^ o ä ,a  1 zaJ l c a * .
grofa  о  bed ve s t r a n k e ,  la k  K o s s u th - p á r t  к а к  К n je m u  s e  p n s m . c a .

i n é p p á r t  posta  vile kan d id a te .  A b leg a t  j e  íz p e s m a  p 0  obedll l i a  g O S t i l l .  K  , • d
K o s s u th  párta  P a p p  B é l a  postal. T o  j e j a k o  1  ö  ^ a(J J e  dí>ála s r n a ,
raz srd i lo  n é p p á r ta  i veC je  od toga bi lo  Cuti S la v ió e k  se  Éeni , ^ 0 ä , e  P^l r , a ’
da n é p p á r t  iztupi iz k o a l ic i j e ,  te b u d e  proli  Z  b uk oviC a g ra d a .  lerr^ doJ (,e l^ ,e í í j
K o s s u th * p á r tu  v o ju v a l .  Ali n a  s re é u  do  to- N je g v a  z a r u ó n ic a ,  N a z a d  g o s le  s k e l e l
ga n e b u d e  doálo,  je r  su se  d u hi  veC podu- S l a v ió i c a  m l a d a
rili i s t r a n k e  nit i n e m o r e ju  p r i je  á irom  oti - B o á é i  j e  i k ö z ie k ,
ói, dók n ezvrá ilu  z a d a ő e  n a  k ő je  s u  se  o n -  O r lin  s t a r e á i n a ,  S v o j o m  d u g o m  b r a d o m ,
da  z a v z e le ,  k a d a  su v lad u  prek  v ze le .  S o k o l  d e v e r m a ,  M ed n j i in i  j e  de la l,

Vu H o rv a ts K o j se  d a l je  t i r a ju  nem ir i .  Z e b a  j e  z e b r a n a ,  V e l ik u  p a ra d u .
V ez d a  se  é n je  s p o m i n a n j e  k a j  b u d e o k t o b r a  G o s p a  p o d s n e h a l ja .
1 0 -ga. P op i  n a  p ro d i k a l n i c a h  n e m i r i ju  n a -  s v ° í  “ iÄI ta n c a l ,
ro da,  te p r o k le ts v o  v ié e ju  proli  M a g ja r s k o j .  M la d a  l a s ta v ió k a  Z a te m  n a  stol  skoCil.
N a sre é u  B o g  n e p o s lu á a  p e s je  l a j a n je .  Ali B i l a  podekliCka,  Iе  SV()j e  P a ^le l-
ipák n i j e  veő l a k v a  b u n a ,  к а к  j e  od k r a ja  Z a s ta v n ik  z e b r a n i ,  ^  t e n f a n je jn a m o C i ,
bila.  V e z d a  veó i h o r v a t s k i  n a ro d  previdi , B i l  j e  pav gizd avi .
da j e  b o l je  vu m i n i  kiveti s a  m a g ja r i ,  к а к  —
se n a v e k  nate zat i ,  sv a d it i .  O so b ito  s a  n o v im  V i t e í k a  p érá o n a ,  G o s p o n :  « G d a  mi j e n p u t  d o n e s i t e  e l ­
b á n o m  s e  po ó n c  pom iri ti  h o r v a t s k i  n a ro d ,  P a ló e c a  g o sp o n a ,  rne, k ő j e  s a m  si dal pri  v a s  z a d n j i k r á t  na-
j e r  vidi da m ir n o  i praviCno v la d a .  К а к  se  N je g a  su  p o stavil i ,  pra v i t i?
é u je j u  glasi ,  b a n  b u d e  pri n o v ih  iz b o r ih  si- S v a t o r n  za k a p r o r a .  S o á t a r :  » O n d a  g d a  mi o n e  prv eá e  pia*
g u m ó  dobi l n a jv e k á u  s t r a n k u  i n i je  i z k l ju -  t i ju . *
éivo,  da z m e d  s a d a á n j ih  a b le g a to v  n j i h  v n o -  A n isani  d e te l j ,  G o s p o n  j e  m o j  dragi , j a  tak  du g ó  n e m ­
go к n je m u  pristupi.  V k u h n ju  s e  zaletel .  r é m  c a k a t i .

___________  G o sp i  sokaőic i ,
P e v c a  j e  d o n ese l .



(ínbonя Arab, — C ie u a Ш кя.
m m á t t a  1  m.-ceiil, kor. fill

B n z a  j p s e n ic a  I f i  — 1 9 . 0 0
K o z s  HrZ 1 4 — 1 5  0 0

А гр а  Je C m e n  1 4  —  1 4  0 0
Z a b  Zol> j 5  5 0 ——
K u k o r io z a  u j K u ru z a  n o v a  1 2  2 0  —
F e h é r  b a b  uj 1 G r a b  beli 1 8  0 0  —

! S á r g a  b a b  » Suti 1 5  2 0 —
V e g y e s  b a b  » z m é á a n  1 3 . 2 0 —
K e n d e r m a g  Konopljenoseme 2 0  0 0  —  
L e n m a g  Len |l2 2  0 0 —

I T ö k m a g  KoáCice 2 9  0 0 —
I H ü k k ö n y  ; G r a h o r k a  1 4  0 0  —

# # # # # # # # #
6 3 9  sz. 1 9 0 7 .

Árverési hirdetmény.
A lu l í ro tt  b írósági  v é g re h a j tó "  a z  1 8 8 1 .  

évi L X .  t.-cz. 1 0 2 .  § -a  é r te l m é b e n  ez e n n e l  
k ö z h í r r é  teszi , ho g y  a C sák to rn yái  kir. j á r á s ­
b ír ó s á g  1 9 0 7 .  év i  V. 3 7 6 ,  3 7 3 ,  é s  1 9 0 7  sp 
1 5 6/ a s z á m ú  v é g z é se  k ö v e tk e z té b e n  F i s c h e r  
H e r m a n  bu d a p est i  czég  j a v á r a  H o sen fe ld  
J a k a b  m u r a s z e r d a h e ly i  l a k ö s  e l le n  2 5 0  kor . 
s já r .  e r e jé ig  1 9 0 7 .  ju n .  h ó  2 2 - é n  fo g a n a ­
tosí to t t к elégi lesi  végreh .  u t já n  le foglalt és  
3 5 3 6  kor .  b e c s ü l t  1 v a s p é n z s z e k r é n y ,  1 k o ­
csi,  2  sz e k é r ,  d e s z k á k  és  c s é p lő g é p b ő l  á l ló  
in g ó s á g o k  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  e la d a tn a k .

M ely  á r v e r é s n e k  a C s á k to rn y á i  kir. jb i -  
ró s á g  1 9 0 7 .  V. 3 7 3 ,  3 7 6 ,  é s  3 2 3  sz. v é g ­
z é s e  fo ly tá n  2 5 0  kor .  tő k e k ö v e te lé s ,  e n n e k  
1 9 0 7  év i  f e b r u á r  h ó  1  n a p já tó l  j á r ó  6  sk a ­
m a ta i  é s  eddig ö s s z e s e n  8 9  kor. 8 0  f i l lé r ­
b en  b i r ú i la g m á r  m e g á l la p íto t t  k ö l t s é g e k  e r e ­
jé i g  M u r a s z e r d a h e l y e n  leen d ő  e s z k ö z lé s é r e  

1907. évi szeptember bó 17 napjanak d. e. 10 óraja 
h a tá r id ő ü l  ki tüz et ik  é s  a h h o z  a v e n n i  s z á n ­
d é k o z ó k  oly m e g je g y z é s s e l  h iv a tn a k  im g 
ho g y  az  é r in te t t  in g ó sá g o k  az  1 8 8 1  évi L X  
t.-cz. 1 0 7 .  é s  1 0 8 .  § - a  é r te i m é b e n  k é s z p é n z ­
fizetés m el le t t  a leg tö b b et  íg érő n ek  b e c s á ro n  
a lul  is el fo g n a k  a d a t n i  5 4 8

K e l l  C s á k t o r n y á n ,  1 9 0 7  év i  szept. 3

7 1 4  sz. 1 9 0 7 .  5 4 9

Árverési hirdetmény.
A lul í ro tt  b író sá g i  v é g r e h a j tó  a z  1 8 8 1  

évi L X .  t.-cz. 1 0 2  §-a értelmében e z e n n e l  
k ö z h í r r é  teszi, hogy a Csáktornya k ir  t ö r v -  
s z é k n e k  1 9 0 7  évi V 4 4 0 ,  4 4 8  és 4 4 5  sz. vég z és  
k ö v e tk e z té b e n  S t a d l e r  K á r o ly  s z o m b a th e l y i ,  
ü W e is z  és tá r s  a és S c h r e i b e r  J a k a b  bécsi 
cz ég  j a v á r a  K o s e n f e ld  J a k a b  m n r a s z e r d a h e -  
lyi l a k ó s  e l len  2 1 8  К 7 4  f. 5 5  K. 7 0  f. és 
1 9 4  К  5 5  1 . s j á r  e r e jé ig  1 9 0 7  évi ju l i u s  
h ó  2 5 - é n  fo g a n a t o s í to t t  k ie lé g ítés i  v é g re ­
h a j t á s  u t já n  le és f o g la l t  é s  3 0 4 0  kor . b e ­
c s ü l t  1  c s é p lő g é p ,  1  s z e k é r ,  1  k o cs i  és  d e s z ­
k á k b ó l  á l ló  in g ó s á g o k  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  
e la d a tn a k .

M ely  á r v e r é s n e k  a Csáktornyái kir. jbi- 
r ó s á g  1 9 0 7 .  év i  V. 4 4 0 ,  4 4 8  és  4 5 5 / 2  sz. 
v é g z ése  fo ly tán  2 1 8  kor.  7 4  f. —  5 5  K. 7 0  
fill. —  1 2 4  K. 5 5  f. tőkekövetelések és e n ­
nek j á r u l é k a i  e r e jé ig  M u r a s z e r d a h e l y e n  l e ­
en d ő  e s z k ö z lé s é r e

1907. évi szeptimber bó 17 nipjinak d. e. 10 órája
h a tá r id ő ü l  k itü z et ik  és  a h h o z  a v e n n i  s z á n ­
d é k o z ó k  o ly  m e g je g y z é s s e l  h iv a tn a k  meg, 
hogy az  é r in te t t  in g ó sá g o k  az  1 8 8 1 .  évi L X -  
t.-cz. 1 0 7 .  és  1 0 8 .  § -a  é r te l m é b e n  k é s z p é n z -  
fizetés  m el le t t  a legtöbbet íg érő n ek  b e c s á r o n  
a lu l  is el fo g n a k  adatni .

K e lt  C s á k to r n y a ,  1 9 0 7 .  aug. h ó  2 9 .



Muraközi borok eladása.
A Csáktornyái grófi várpinczéből mintegy 1 0  О h e k to li te rm é s ű  több 

é vfo lya m a  fe h é r ó -b o r  fog folyó óvi

szeptember 18 ce 25-én d.e.9órahor á r v e r é s r e
bocsáttatni. 501 1 - 3

A borvételre vállalkozók az árverésre ezennel meghivatnak.

Uradalmi tisztség.

Nyomatott Fische! Fülöp (Strauáz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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